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SLO Navodila za pritrjevanje
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DAIHATSU Mira, 3/5-dr Hatchback, 99-02
DAIHATSU Cuore, 3/5-dr Hatchback, 99-02
PERUDOA Kelisa, 5-dr Hatchback, 01—
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DAIHATSU Mira, 3-dr, 99-02
DAIHATSU Cuore, 3-dr, 99-02
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DAIHATSU Mira, 3/5-dr Hatchback, 99-02 25,5
DAIHATSU Cuore, 3/5-dr Hatchback, 99-02 25,5
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DAIHATSU Mira, 3/5-dr Hatchback, 99-02 25
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DAIHATSU Mira, 3-dr Hatchback, 99-02
DAIHATSU Cuore, 3-dr Hatchback, 99-02
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DAIHATSU Mira, 5-dr Hatchback, 99-02
DAIHATSU Cuore, 5-dr Hatchback, 99-02
PERUDOA Kelisa, 5-dr Hatchback, 01—
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DAIHATSU Mira, 3-dr Hatchback, 99-02 DAIHATSU Mira, 5-dr Hatchback, 99-02
DAIHATSU Cuore, 3-dr Hatchback, 99-02 DAIHATSU Cuore, 5-dr Hatchback, 99-02
PERUDOA Kelisa, 5-dr Hatchback, 01—
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PL Sruby dokrecaj naprzemiennie

GB Tighten alternately RU 3aTArmBanTe nonepemMeHHo

Die Schrauben abwechselnd anziehen cz Pokretta bagaznika dokrecaj dokrecaj
F Serrer alternativement chaque coté naprzemiennie.
NL Afwisselend aan de linker- en de SK  Dotahujte striedavo

rechterkant aandraaien SLO  Privijajte izmeni¢no.
| Serrare alternativamente HR Naizmjeni¢no zategnite
E Alternare il serraggio delle viti HU Egymastal fliggetlenil szoritand6
PT Aperte alternadamente GR Soplyyete evaldg
S Dra at véxelvis TR Donusimli sikin
FIN Kierra vuorotellen by REFE
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